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112. ал-’и╜лā╘ 
 
С╛ра, 

āйат, п/п 
№ слова 

Араб. Транскрипция 
рус. Базовое значение Синтаксис и морфология 

قل 112:1:1  ╗ул = [َقَال] говорить, сказать, 
произнести 

Глагол, повелительное 
наклонение, 2 л., м. р., ед. ч. 

ھو 112:1:2  хуўа  Личное местоимение, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

االله 112:1:3  л-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

أحد 112:1:4  ’а╝адун-и ← [َوَحَد] быть единым; быть 
единственным; быть одиноким 
→ один; единица; кто-нибудь 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., им. п. 

االله 112:2:1  aл-лāху ← [َأَلِھ] семитская основа –l– (il, 
el) → божество, бог → Аллāх 

Имя собственное, м. р., им. п. 

الصمد 112:2:2  ╘-╘амаду ← ]َصَمَد[  направляться, 
обращаться; стойко выдержать, 
устоять → Взываемый 

Имя прилагательное, м. р., 
ед. ч., им. п. 

لم 112:3:1  лам  Частица отрицания 

یلد 112:3:2  йалид = [َوَلَد] рожать, производить 
потомство 

Глагол, несовершенное 
время, усеченное наклонение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

ولم 112:3:3  ўа-лам  Слитный соединительный 
союз; 
частица отрицания 

یولد 112:3:4  й╛лад =[َوَلَد] рожать; производить 
потомство; давать приплод 

Глагол, несовершенное 
время, усеченное наклонение, 
страдательный залог, 3 л., 
м. р., ед. ч. 

ولم 112:4:1  ўа-лам  Слитный соединительный 
союз; 
частица отрицания 

یكن 112:4:2  йакун = [َكَان] быть, существовать; 
делаться, становиться 

Глагол, несовершенное 
время, усеченное наклонение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

لھ 112:4:3  ла-х╛  Слитный предлог; 
слитное личное местоимение, 
3 л., м. р., ед. ч. 

كفوا 112:4:4  куфуўан ← [َكَفَأ] сдвигаться, отодвигаться, 
отходить; опрокидывать, 
перевёртывать → III равняться, 
соответствовать → равный, 
подобный; ровня 

Имя прилагательное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., ед. ч., вин. п. 

أحد 112:4:5  ’а╝адун ← [َوَحَد] быть единым; быть 
единственным; быть одиноким 
→ один; единица; кто-нибудь 

Имя существительное в 
неопределенном состоянии, 
м. р., им. п. 

 
 


